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PŘÍLOHA  

NÁVRHU ROZHODNUTÍ SMÍŠENÉHO VÝBORU EHP 

č. […] 

ze dne […], 

kterým se mění příloha XXI (Statistika) Dohody o EHP 

SMÍŠENÝ VÝBOR EHP, 

s ohledem na Dohodu o Evropském hospodářském prostoru (dále jen „Dohoda o EHP“), a 

zejména na článek 98 této dohody, 

vzhledem k těmto důvodům: 

(1) Nařízení Komise (EU) 2019/2146 ze dne 26. listopadu 2019, kterým se mění nařízení 

Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1099/2008 o energetické statistice, pokud jde 

o provádění aktualizací pro roční, měsíční a krátkodobé měsíční energetické 

statistiky1, by mělo být začleněno do Dohody o EHP. 

(2) Nařízení Komise (EU) 2022/132 ze dne 28. ledna 2022, kterým se mění nařízení 

Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1099/2008 o energetické statistice, pokud jde 

o provádění aktualizací pro roční, měsíční a krátkodobé měsíční energetické 

statistiky2, by mělo být začleněno do Dohody o EHP. 

(3) Nařízení Komise (EU) 2024/264 ze dne 17. ledna 2024, kterým se mění nařízení 

Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1099/2008 o energetické statistice, pokud jde 

o provádění aktualizací pro roční, měsíční a krátkodobé měsíční energetické 

statistiky3, by mělo být začleněno do Dohody o EHP. 

(4) Prováděcí nařízení Komise (EU) 2017/2169 ze dne 21. listopadu 2017 o formátu a 

postupech pro předávání evropských statistik cen zemního plynu a elektřiny podle 

nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/19524, by mělo být začleněno do 

Dohody o EHP. 

(5) Příloha XXI Dohody o EHP by proto měla být odpovídajícím způsobem změněna, 

PŘIJAL TOTO ROZHODNUTÍ: 

Článek 1 

Příloha XXI Dohody o EHP se mění takto: 

1. Bod 26a (nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1099/2008) se mění takto: 

i. Tento bod se označuje jako bod 26c. 

ii. Znění úpravy se nahrazuje tímto: 

 
1 Úř. věst. L 325, 16.12.2019, s. 43. 
2 Úř. věst. L 20, 31.1.2022, s. 208. 
3 Úř. věst. L, 2024/264, 18.1.2024, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2024/264/oj. 
4 Úř. věst. L 306, 22.11.2017, s. 9. 

http://data.europa.eu/eli/reg/2024/264/oj
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„a) Lichtenštejnsko je osvobozeno od povinnosti předávat údaje požadované 

tímto nařízením, s výjimkou údajů o dovozu a vývozu všech 

energetických produktů a o výrobě elektřiny pro účely ročních 

energetických statistik (příloha B). 

b) Island je osvobozen od předávání agregátů vymezených v příloze B 

„Roční energetické statistiky“ v souvislosti s podrobným členěním 

spotřeby energie podle typu konečného užití (vytápění prostor, chlazení 

prostor, ohřev vody, vaření, osvětlení a elektrické spotřebiče, jiné 

konečné užití) v sektoru domácností, jak je definováno v oddíle 2.3 

„Specifikace konečného užití energie“ přílohy A „Vysvětlivky k 

terminologii“. Tuto výjimku přezkoumá Smíšený výbor EHP, kdykoli 

údaje poskytnuté Islandem prokáží, že roční konečná spotřeba energie v 

sektoru domácností činí 25 000 terajoulů nebo více. 

c) Island je osvobozen od povinnosti předávat údaje požadované v oddíle 2 

„Zemní plyn“ přílohy B „Roční energetické statistiky“. Tato výjimka 

podléhá přezkumu Smíšeným výborem EHP, jakmile se objeví náznaky, 

že na území Islandu jsou zřízena zařízení pro skladování plynného nebo 

zkapalněného zemního plynu nebo že roční spotřeba zemního plynu činí 

2 500 terajoulů nebo více. 

d) Island a Norsko jsou osvobozeny od povinnosti předávat údaje 

požadované v oddíle 6 „Roční statistiky o jaderné energii“ přílohy B „ 

Roční energetické statistiky“, pokud na jejich území nejsou žádná 

jaderná zařízení nebo elektrárny. 

e) Island je osvobozen od povinnosti předávat údaje požadované v oddíle 1 

„Pevná paliva“ a oddíle 4 „Zemní plyn“ přílohy C „Měsíční energetické 

statistiky“. Výjimka pro zemní plyn podléhá přezkumu Smíšeným 

výborem EHP, jakmile se objeví náznaky, že na území Islandu jsou 

zřízena zařízení pro skladování plynného nebo zkapalněného zemního 

plynu nebo že roční spotřeba zemního plynu činí 2 500 terajoulů či více. 

f) Island je osvobozen od povinnosti předávat údaje požadované v příloze 

D „Krátkodobé měsíční statistiky“, pokud na jeho území nejsou žádné 

ropné rafinerie.“ 

2. V bodě 26c (nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1099/2008) se doplňují 

nové odrážky, které znějí: 

„– 32019 R 2146: nařízení Komise (EU) 2019/2146 ze dne 26. listopadu 2019 

(Úř. věst. L 325, 16.12.2019, s. 43), 

– 32022 R 0132: nařízení Komise (EU) 2022/132 ze dne 28. ledna 2022 (Úř. 

věst. L 20, 31.1.2022, s. 208), 

– 32024 R 0264: nařízení Komise (EU) 2024/264 ze dne 17. ledna 2024 

(Úř. věst. L, 2024/264, 18.1.2024).“ 

3. Za bod 26 (směrnice Evropského parlamentu a Rady 2008/92/ES) se vkládá nový 

bod, který zní: 

„26a. 32017 R 2169: prováděcí nařízení Komise (EU) 2017/2169 ze dne 21. 

listopadu 2017 o formátu a postupech pro předávání evropských statistik cen 

zemního plynu a elektřiny podle nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 

2016/1952 (Úř. věst. L 306, 22.11.2017, s. 9).“ 
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Článek 2 

Znění nařízení (EU) 2019/2146, (EU) 2022/132, (EU) 2024/0264 a prováděcího nařízení (EU) 

2017/2169 v islandském a norském jazyce, která mají být zveřejněna v dodatku EHP 

Úředního věstníku Evropské unie, jsou závazná. 

Článek 3 

Toto rozhodnutí vstupuje v platnost dnem […] za předpokladu, že jsou učiněna veškerá 

oznámení podle čl. 103 odst. 1 Dohody o EHP*. 

Článek 4 

Toto rozhodnutí bude zveřejněno v oddíle EHP a v dodatku EHP Úředního věstníku Evropské 

unie. 

V Bruselu dne […]. 

 Za Smíšený výbor EHP 

 předseda/předsedkyně 

 […] 
 

 

 tajemníci 

 Smíšeného výboru EHP 

 […] 

 

 

 

 

 
* [Nebyly oznámeny žádné ústavní požadavky.] [Byly oznámeny ústavní požadavky.] 
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